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В этой небольшой книжке, написанной сотрудником 
и близким другом Фредерика Жолио-Кюри, рассказы-
вается о жизни, творчестве и общественной деятель-
ности замечательного французского ученого, патриота 
и коммуниста, о жизни человека, «который не только 
способствовал прогрессу науки, развитию и процвета-
нию своей страны, но который сумел расстаться с баш-
ней из слоновой кости и выйти на улицу, чтобы при-
нять участие в битвах за справедливость и мир»; в ней 
повествуется о жизни человека, «которому не чуждо 
ничто человеческое, по-настоящему просто хорошего 
человека»... 

Книжка написана в живой увлекательной манере 
и будет, без сомнения, с интересом встречена широкими 
кругами советских читателей. 



IIосвящается Люсиль 

Мне не удалось бы успешно закончить эту работу без 
помощи многих лиц. Я хочу выразить здесь мою искрен-
нюю признательность 

Елене Ланжевен, Пьеру Жолио, супругам Лапик, 
Жоржу Леону, 

а также 
Ж. Адне, Д. Д. Берналу, Э. М. С. Бархоупу, д-ру 

Бояджиеву, Л. Казанова, супругам Коген, супругам Kyp-
тийо, Э. Коттон, М. Л. Денйвель, королеве Бельгийской 
Елизавете, В. Гентнеру, С. А. Г'оудсмиту, П. Kumpoccepy, 
Л. Коварски, Ж. Лаффиту, Р. Мейеру, P. Muuio, А.Муре, 
Ф. Hemmepy, В. А. Нойесу, Б. Понтекорво, лорду Расселу, 
П. Савелю, Д. Скобельцыну, Ж. Тессье, Ф. Виню, П. Бил-
лону, Э. Веллхофу. 
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Adva 

НОБЕЛЕВСКАЯ 
п р е у м н я р 

Четырнадцатого ноября 1935 года Фредерик Жолио 
в своем новом, недавно построенном особняке на авеню 
Ленотр, 76, в Парке Со распечатывал только что получен-
ную телеграмму. Известие не было неожиданным: уже не-
сколько месяцев назад коллеги предупредили Фредерика 
и его жену Ирэн. И все же он прочел с волнением: 

Из Стокгольма 2017 16 14 2339. 
Имею честь сообщить Вам, что Шведская академия наук 

присудила Нобелевскую премию по химии за 1935 год Вам и 
мадам Жолио-Кюри. Подробности письмом. 

Секретарь Плейель 

Жолио отложил голубой листок, на котором была на-
чертана перемена в его судьбе, и оглядел верхний ряд за-
стекленного стеллажа, где выстроились синие переплеты 
унаследованной от Марии Кюри коллекции трудов нобелев-
ских лауреатов... 

Он старается припомнить длинный список, который по-
полнится сейчас его собственным именем и именем его жены. 
Фредерик ясно помнит, что только одно имя фигурирует 
в нем дважды — Мария Кюри — 1903 и 1911 годы. 

* * * 

В короткой, но богатой событиями жизни Фредерика 
Жолио есть несколько памятных дат: день рождения — 
19 марта 1900 года; поступление в лабораторию Марии 
Кюри—октябрь 1925 года; свадьба с Ирэн Кюри — 4 ок-

5 



тября 1926 года; открытие цепной реакции урана — 1938 год; 
пуск «ЗОЭ» в 1948 году... 

И, конечно, церемония вручения Нобелевской премии, 
потому что открытие искусственной радиоактивности зна-
меновало поворот не только в цепи научных открытий, 
но и в личной жизни обоих ученых. 

Именно эту мысль выразил Луи де Бройль, постоянный 
секретарь Академии наук Франции, в своем выступлении 
на торжественном заседании Академии 14 декабря 1959 года 
во время присуждения ежегодных премий, рассказывая 
о жизни и научной деятельности Фредерика Жолио: 

Они оба (Фредерик и Ирэн) стали физиками с мировой 
известностью. Однако им не хватало великого открытия, кото-
рое было бы целиком их собственным вкладом в науку. II они 
сняли его с древа своих трудов, как снимают созревший плод. 
Этим великим открытием были искусственные радиоактивные 
элементы. 

И дальше, уже об одном Фредерике Жолио: 

Внезапно попавший в яркий луч прожектора (может 
быть, слишком яркий для тех, кто любит тихую исследова-
тельскую работу), став научной знаменитостью, Жолио 
видел, как быстро развивается его карьера. Он познал удовлетво-
рение и тяготы почестей и обязанностей. 

Мировая известность не лишила этого человека свойст-
венной ему простоты, но, напротив, развила в нем чувство 
глубокой ответственности ученого и гражданина, онаприве-
ла его к решениям, которые оказались знаменательными для 
всей его жизни. 

Двое французских ученых выехали в шведскую столицу, 
чтобы принять участие в церемонии вручения Нобелевской 
премии. Фредерик Жолио увидел Швецию впервые, Ирэн— 
вторично (она уже была там вместе с матерью в 1911 году). 

Торжества по случаю вручения премий, состоявшиеся 
10 декабря, взбудоражили столицу Швеции. Уже задолго 
So назначенного часа вокруг «Концертного дворца» собралась 
огромная толпа. При вручении премий присутствовали король 
и члены королевской семьи, окруженные членами правительства 
и дипломатическим корпусом. Несмотря на строгое соблюде-
ние установленного ритуала, церемония протекала в обстановке 
теп*ой сердечности. Мне вспоминаются сейчас некоторые 



подробности путешествия, во время которого я впервые позна-
комился со скандинавским народом. До сих пор у меня сохрани-
лось впечатление свежести, честности, молодости и простоты. 
Демонстрация студентов и торжества в здании Ратуши оста-
вили неизгладимый след в моей памяти: это был праздник здо-
ровья, силы и радости1. 

Два дня спустя, 12 декабря, лауреаты собрались в зна-
чительно менее торжественной обстановке в лекционном 
зале Стокгольмского университета. Среди присутствую-
щих — несколько иностранных ученых, члены Нобелев-
ского фонда и множество шведских профессоров и ученых. 

Прежде чем сообщить результаты своих работ, Фредерик 
и Ирэн Жолио-Кюри слушают выступление английского 
физика Джеймса Чедвика, рассказывающего об основных 
этапах открытия нейтрона, открытия, в котором они оба 
принимали активное участие. 

Сразу после Чедвика слово получает Ирэн Жолио-
Кюри. Она рассказывает о первых опытах, в ходе которых 
путем превращения одного элемента в другой были получе-
ны новые радиоактивные вещества. Вспомнив о том, что 
в ряде случаев пытались приписывать Марии Кюри больше 
значения, чем Пьеру Кюри, и желая устранить малейшую 
двусмысленность, Ирэн Кюри уточняет: 

Все эти опыты осуществлялись совместно Фредериком 
Жолио и мною. То, что мы разделили наше сообщение, было 
сделано исключительно ради удобства изложения. 

Эта короткая строгая фраза выражает всю полноту со-
трудничества и глубокого, основанного на доверии союза 
двух ученых. 

После того как Ирэн Кюри кончила свое выступление, 
Фредерик Жолио, собрав несколько листков, направляется 
к доске и начинает: 

Толкование наших первых опытов, как только что сказала 
мадам Жолио-Кюри, было основано исключительно на физиче-
ских фактах. 

Молодой французский физик (Жолио тогда было всего 
тридцать пять лет, но на вид ему едва можно было дать 

1 С этими воспоминаниями Жолио выступил по француз-
скому радио в апреле 1940 года, в тот момент, когда нацист-
ская Германия напала на Норвегию. 



тридцать), брюнет среднего роста, с красивой спортивной 
фигурой, продолжает "лекцию ясным уверенным голосом. 

Вот он рассказывает, как в течение нескольких месяцев 
они получили более пятидесяти новых радиоактивных эле-
ментов, которые дополнили те тридцать, что существуют 
в земной коре. 

Маленькая пауза ,~во 'время которой Жолио отрывает 
взгляд от своих заметок, переводит его на жену и, с трудом 
сдерживая волнение, продолжает: 

Безусловно, это открытие вызвало бы большое удовлетворе-
ние недавно ушедшего нашего уважаемого учителя Марии Кюри. 
Она была бы очень довольна столь богатым пополнением начатого 
ею вместе с Пьером Кюри списка радиоактивных элементов. 

И перед глазами всех присутствующих на мгновение 
появляются знакомые образы Пьера и Марии Кюри. 

Фредерик Жолио заканчивает лекцию. Он характеризует 
современное состояние исследований, начатых его женой 
и им самим. Новая пауза, и теперь его мысль обращается 
к^будущему. Он позволяет своему воображению нарисовать 
картину завтрашнего дня. В 1935 году его предположения 
казались чересчур смелыми, но уже в 1938 году они стали, 
благодаря его же работам, реальной действительностью. 
Тем же тоном, каким он описывал опыты и формулировал 
теоретические положения, Жолио произносит: 

Суммируя все изложенные факты, мы считаем, что не-
сколько сотен атомов различных элементов, составляющих нашу 
планету, не должны рассматриваться как созданные раз и 
навсегда. Мы имеем возможность наблюдать их потому, что 
они авыжилиъ. Другие, менее долговечные элементы исчезли. 
Может быть, атомы именно этих элементов были искусственно 
воссозданы в лабораториях. До последнего времени нам удава-
лось получать лишь элементы с непродолжительным сроком 
суи^ствования — от секунды до нескольких месяцев. Чтобы 
получить достаточное количество элементов с большим перио-
дом полураспада, надо иметь в своем распоряжении источник 
значительно более мощного потока частиц. Неужели нет ника-
ких надежд осуществить эту новую мечту? 

Если заглянем в прошлое и охватим взором прогресс науки, 
который происходит все более и более нарастающими темпами, 
мы получим право думать, что исследователи, которые соз-
дают или разрушают элементы по своему желанию, сумеют 
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добиться превращений, имеющих характер взрыва, добиться 
настоящих цепных реакций. 

Если мы сможем осуществить подобные превращения, 
то удастся высвободить огромное количество энергии, которую 
можно будет использовать. Но увы\ Если цепная реакция рас-
пространится на все элементы нашей планеты, мы должны 
предвидеть последствия подобного катаклизма. Астрономы 
иногда отмечают, что яркость какой-нибудь звезды незначи-
тельной величины внезапно увеличивается, что звезда, ранее 
не видимая невооруженным глазом, вдруг начинает ярко свер-
кать на небе. Такое появление новой звезды, такое внезапное 
увеличение ее энергии является, возможно, следствием превраще-
ний, имеющих характер взрыва. Исследователи, бесспорно, 
попытаются воспроизвести этот процесс, приняв, мы надеемся, 
необходимые меры предосторожности. 

Данный текст не был импровизацией, которую может 
допустить увлекшийся оратор. Он был написан заранее. 
Каждое выражение здесь тщательно взвешено. Слова эти 
написаны в декабре 1935 года, а только в декабре 1938 года, 
т. е. спустя три года, немецкие ученые Отто Ган и Фриц 
Штрассман откроют распад урана. 

Жолио уже тогда предвидел известную опасность своего 
открытия. На современном уровне наших научных знаний 
опасность, от которой предостерегал Фредерик Жолио, 
не угрожает нашей планете. Но стали ясны другие опасно-
сти, и Жолио посвятил борьбе с ними значительную часть 
своей жизни. 

Фредерик и Ирэн Жолио-Кюри не раз вспоминали вы-
ступление Пьера Кюри, который, стоя на той же самой 
кафедре тридцать два года назад, говорил: 

Можно предположить, что в преступных руках радий 
станет очень опасным, и здесь уместно задать вопрос, заинте-
ресовано ли человечество в дальнейшем раскрытии секретов 
природы, достаточно ли оно созрело для того, чтобы с пользой 
применить полученные знания, не могут ли они повлиять отри-
цательно на будущее человечества? Пример открытий Нобеля 
знаменателен: мощные взрывчатые вещества позволили осуще-
ствить замечательные работы, но одновременно — в руках 
великих преступников — они представляют ужасное средство 
уничтожения, которое влечет народы к войне. Я отношусь 
к числу тех, кто вместе с Нобелем думает, что человечество 
сумеет извлечь из новых открытий больше добра, чем зла 
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В августе 1945 года «ужасное средство уничтожения» 
свершит свое злодеяние в японских городах Хиросима 
и Нагасаки. В 1950 году Фредерик Жолио-Кюри вернется 
в Стокгольм, чтобы принять участие в работе Всемирного 
совета мира, вдохновителем и председателем которого он 
стал. И через сорок семь лет после предостережения Пьера 
Кюри, через пятнадцать лет после вручения Нобелевской 
премии, Фредерик Жолио-Кюри обратится к миру со «Сток-
гольмским воззванием», ставшим решающим этапом моби-
лизации воли человечества против опасности атомного ору-
жия. Сама судьба как будто выбрала шведскую столицу для 
того, чтобы отметить основные вехи жизни, возложенной 
на алтарь науки и гуманизма. 



лат v w o j m A 

B C T O B l / I E H N E 
В Ж И З Н Ь 

Жан Фредерик Жолио1 родился 19 марта 1900 года в ма-
леньком особняке XVI округа Парижа. Отцу его было тогда 
пятьдесят семь лет, матери — сорок девять. Он был млад-
шим, шестым ребенком. Двое старших братьев умерли 
совсем маленькими. Брат Анри был убит в первых же боях 
во время войны 1914—1918 гг. 

Были у него еще две сестры: Жанна, старше его на 
семнадцать лет, и Маргарита, талантливая художница 
с веселым характером. 

В возрасте десяти лет Фредерика отдали на полный пан- • 
сион в лицей Лаканаль в Со. По окончании восьмого8 

класса его вызвали в Дисциплинарный совет и объявили 
«благодарность классного совета». Учеба шла благо-
получно. Об этом свидетельствуют тщательно хранившиеся 
матерью бюллетени успеваемости, хотя в них можно встре-
тить часто повторяющиеся замечания педагогов о «слабо-
сти» ученика во французском языке, о пробелах в орфо-
графии. 

В это время Фредерик больше всего увлекается спортом, 
а учебе уделяет лишь необходимое время. Он выделялся 
во всех физических упражнениях, особенно в футболе. 
Потом он любил вспоминать, что когда-то участвовал в боль-
шом матче в Амьене. 

Действительно, среди подобранных матерью школьных 
документов хранится пожелтевшая от времени вырезка 
из амьенской газеты. Сообщая о предстоящем матче между 

1 С раннего детства употреблялось только второе имя. 
2 У нас — первого.— Прим. перев. 
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командами «Амьенского клуба легкой атлетики» и «Фран-
цузской спортивной ассоциации», газета указывает: 

чф. с. л.» 
Левый полусредний нападающий: Жолио. Играет вместе 

с центром нападения уже три года. Всегда представляет боль-
шую опасность для ворот противника. 

Фредерик, должно быть, был далеко не образцовым 
ребенком. Позднее он часто признавался: 

Я причинял матери ужасные страдания, особенно когда 
она брала меня с собой в магазины, потому что я таскал фрукты 
и сладости с витрин. 

В этот период его жизни произошел случай, который 
надолго врезался в его сознание. Фредерик впервые ощутил 
свою силу и в то же время стал ненавидеть восхваление силы. 

Было ему лет четырнадцать или пятнадцать. В выходной 
день он шел из лицея Лаканаль домой, когда его задел 
мальчишка — разносчик молока. Фредерик не ответил. 
Тогда разносчик осмелел, стал еще более нахальным, а потом 
бросил в него камень. Фредерик мгновенно обернулся, 
схватил своего противника и опрокинул его. Голова раз-
носчика несколько раз ударилась о мостовую. К счастью, 
он не получил сколько-нибудь серьезных ранений. Но Жолио 
на всю жизнь сохранил воспоминание о слепой ярости, кото-
рая им тогда овладела. 
а., Дела отца Фредерика шли довольно успешно. Поэтому 
Анри Жолио уделял много времени любимым развлече-
ниям: охоте, рыбной ловле и музыке. Часто Жолио-отец 
брал с собой младшего сына. Длительные прогулки в лесу, 
долгие ожидания у ручья или встречи зари на рыбачьей 
лодке научили Фредерика любить природу. Уже с ранних 
лет Фредерик обладал замечательными способностями к на-
блюдениям и отличным охотничьим чутьем. 

Охотясь вместе с отцом или ловя с ним рыбу, я научился 
глубоко чувствовать природу, собирать все то, что могут рас-
сказать мне животные, растения, поля. Инстинктивно я дога-
дывался: здесь водится дичь, тут — рыбное место, поблизости 
мы найдем ручеек, в это время дня фазаны бродят там-то1. 

1 P у з е М. «Фредерик Жолио-Кюрии. Париж, Эдитер фран-
сэ реюни, стр. 51, 
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Фредерик Жолио и его отец, 

Потом Фредерик стал видным экспертом по охоте и рыб-
ной ловле. 

Фредерик часто спрашивал себя, откуда у него родилась 
любовь к этим двум довольно жестоким видам спорта. Он 
видел в этом пережитки борьбы предков за удовлетворение 
своих жизненных потребностей. Однако мысль о том, чтобы 
убить несъедобное животное, приводила его в ужас, и он 
не мог нажать на спусковой крючок своего охотничьего 
ружья. 

Отец Фредерика Жолио страстно увлекался охотничьи-
ми рогами. Два великолепных рога, полученные от графа 
де Шампиньи, украшали столовую дома Жолио, а потом 
были перевезены в парадный зал дома Жолио-Кюри 
в Антони. 

У отца Жолио был талант к игре на рогах. Он сложил 
в честь графа де Шампиньи роговой призыв, ставший 
знаменитым и получивший его имя. И когда Фредерик 
Жолио показывал рога своим гостям, он никогда не 
упускал случая сказать: «И мой отец умел трубить в них!». 
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Являются ли охота, рыбная ловля и музыка единствен-
ными развлечениями, в которых сказывалось отцовское влия-
ние на шестого сына? Нет. Анри Жолио, прежде чем стать 
преуспевающим торговцем, был бойцом. В возрасте двад-
цати семи лет он был мобилизован и участвовал во франко-
прусской войне 1870 года. Анри стал активным участником 
Парижской коммуны и был вынужден бежать в Бельгию, 
где и жил вплоть до амнистии. Молодой Фредерик часто 
слышал от отца рассказы об этом периоде его жизни, о кол-
лаборационизме и предательстве, о репрессиях, казнях, 
о бегстве в Бельгию через территорию, занятую врагом. В эти 
минуты Фредерик особенно гордился своим отцом. Одно-
временно в его сознание постепенно проникал трагический 
смысл этой героической эпопеи. 

Эмилия Жолио, урожденная Редерер, принадлежала 
к эльзасской семье. Ее отец был «главным пробовалыциком» 
пищи императора Наполеона Третьего и был допущен 
к столу императора, который часто беседовал с ним. И хотя 
Эмилия любила пересказывать воспоминания отца, однако 
она была убежденной республиканкой и уже у себя на роди-
не, в Эльзасе, поразила многих тем, что посещала семьи 
евреев. Она сохранила манеры и внешнюю строгость про-
тестантских кругов, но была глубоко либеральным чело-
веком. На протяжении всей жизни она проявляла огромную 
доброту и большое чувство справедливости. И даже после 
смерти не прекращалось ее сильное влияние на Фредерика. 

Жолио рассказывал Мишелю Рузе: 
Я рос в своеобразной буржуазной среде и живо чувствовал 

контраст между этим укладом жизни, воспоминаниями о Ком-
муне и высказываниями моей матери... 

Жолио не удивлялся, что ему, как и детям других 
мелкобуржуазных семей, дают воспитание, которое потом 
позволит ему занять определенное положение в обществе. 
Но он чувствовал, что это обеспеченное существование 
как-то не гармонирует с героической молодостью отца. Он 
был поражен тем, что отец с годами потерял облик борца. 

Иногда Анри Жолио совершал непродолжительные по-
ездки на свою родину и брал с собой сына. «И здесь, среди 
рабочих востока Франции,— рассказывает Фредерик,— 
я видел, как отец снова становился тем, кем он был раньше. 
Я чувствовал, что в глубине души он остался пролетарием, 
а с буржуа просто играл маленькую комедию». 
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